
WILLEKE, Folgerungen au$Ss den Ausführungsbestimmungen um Missıonsdekret
für dıe mıssıonNıEeTrTENden Orden UN): Gemernschaften: Ordens-Korrespondenz
(Köln 1967 408—419
WILLEKE, Vıincente do Salvador, Archivum Francıscanum Hıstori-
CU 61 (Fiırenze 1968 D zD
WILLEKE, Personalbestand der Franzıskaner Nordbrasılıens 17539 und 1779
Arch Francıscanum Hıst (Firenze 1967 408—417

E WILLEMS, Relıigiöser Pluralısmus und Klassenstruktur ın Brasılıen und Chıle
Internationales Jahrb für Religionssoziologie (Köln 1892913

D. YXESUDHAS, Indıgeniızatıon Adaptatıon? brief study of Roberto de
Nobili’'s attıtude to Hınduism: Bangalore Theological Forum z
3059
ZANANIRI, L’Eglıse el la revolutıon Amerıque latıne: L’amı du clerge 75
(Langres 1968 RT 499

DOCUMENTATION
INDIG  IZATION

ast Asıan Jesutt Secretarıat Gonference, Hongkong, Aprıl 10920 1968
To Our Foreign-Born Brothers 1n Asıa

COILNLINOMN statemen: ftrom the natıvyve-born Asıan partıcıpants of the CO11-

ference, wrıtten 1n reply to formal request made by the conference itself.
TIhe first section 15 basıc definition of posıt1on; the secti1o0ns hıch tollow lıst,
iın SOIMNEC detail, SOIMNC concrete recommendatıons; there 15 finally, the conclusion.
hıs COTININON statement W.as pleced together from separate statements first
prepared by STOUDS an individuals trom Japan, JTaıwan, Indonesia, Hong
Kong, South Vietnam, and the Phılıppines.

Definition of Posıtion

a) In the ontext of U discussıons the indıgen1izatıon of the Church ın
Asıa you ave asked to tell you of OUT sentiments regardıng the relationships
that exıst between u an LO speak to yOou of OUu aspırations. We belıeve that
you have asked ıth sincer1ity that speak wıth sincerity. We belıeve that
hat 5a y shall be heard and received in yOUr mınd an heart ın the spirıt
1n hıch speak spiırıt of loyalty to the Society of Jesus hıch 15 OUTr
COININOMN mother, spirıt of mutual respect and esteem, genuıne love that
bınds together 1n the brotherhood of COININOMN hope.

We begıin where both mınd an heart tell tO begın, ıth the g1vVing
of thanks. You have OINC to OU countriıes from Man y lands an Man y natıons.
You have COMEC leavıng father an! mother, brothers and sısters, homeland and
natıve alr. You have OINEC often at grea personal sacrifice, sometımes bringing
ıth you rea LTLESOUTCES which, lıke yourselves an yOoUur lıves anı yOour efforts,
you have placed, 1ın yOUr surpassıng love for Christ Aan! Hıs Church, at the
Service of Ur peoples, seeking to share 1ın the buildıng of od’s reign and
kingdom OUT shores, thıs “distant side“ of the earth For all thıs ATC



grateful, sıncerely, beyond the sSayıng of OUu POOT words. For all this and
UUr people chall Ver remaın ındebted tOo yOU, anı yOUr shall CI be
found wrıtten the tablets of OUT gratıtude.

C) In these last few decades you have SCCH have SCCH, thınk, the
comıng of NCW hour in the indıvidual hıstories of OUu countrıes, ell
1n the hıstory of all of Asıa We have een wıtnesses of the awakenıng of NCW
peoples”, the awakening wıthın the older natıons N of 1CW spıirıt,
a 1ICcC CONSCIOUSNESS, NC thrust into the future, the aASC of colonıalısm

into the past an the present mMmoOoment confronts us, moment when the
natıons of Asıa AdIiCcC str1ving LO COINEC into theır O W to tind their place ın the
world of today an of tOMOTrTOW. hıs moment has een called the hour of
the awakenıng of Asıan and African 198078

d) We, yOUr brother Jesuilts, ATC Asians. We ATIC proud that AI Asıans.
We belong to the Catholic Church, belong to the Society, but belong to
OUu peoples Iso We wish tO make ourselves INOTEC fully ‚0) 91° ıth them, at
thıs moment of history above a 11 momen((ts, sharıng theır longings an theır
aspıratıons, theır fears an hesitations, theıir dreams for OUT lands an OUTLT

peoples, and in ‚038{ and hundred WayS their tradıtions, theır WaY of
lıfe, theır WaYyS An their CuStOMS, theır N: and their SOTTOWS, theır search
tor ıdentity, their (in SOMEC cases) of that personalıty hich the colonial
rule, ıth greater less SUCCC5S5S, trıed tOo substitute tfor another-one made
the image an! lıkeness of foreign model If dIC effectively fOo bring Christ
an the Gospel to OUT people, at thıs moment of natıonal and cultural
reawakening above all, cannot wısh tO be other than thiıs, cannot wısh
fo be otherwise.

e) At thıs particular moment of hiıstory, LOO, OUT peoples seek ıth certaın
passıon to be masters wıthın theır O W houses, to take the direction of their
lıves an their future into theır OW.: hands, to chart their O W: COUISC, make
theır OW:': choices, stumble through mistakes of theır OW: makıng, accomplish
ell poorly through theır OW' POWCTIS:; these AI theır aspıratıons at thıs hour.
For SOMC of OUT peoples, after centuries of domiıinatıon an: tutelage, thıs free-
dom to discover themselves ANCW, thıs reedom to be themselves and tO direct
themselves, 15 the prıze most greatly sought after, the goal most earnestly
pursued.

f) It 15 only natural that W! yOour Asıan brothers, should chare (sometimes
ıth equal passıon) in their aspıratıons Iso OQur foreign-born brothers,
ask yOUu to understand thıs We ask yOUu to ave sympathy ıth these desires,
an NOW that Many of yOou truly chare them ıth We ask you not
o meet ıth Suspicıon an hostilıty hat thıs involves: the thoughts an
longings must have, the words must speak, the thıngs must do, an
hat all this mMaYy sometimes demand of yYyOU. We ask you LO g1ve yOoUr
Cooperatıon t00 seek, wıthın the ur an the Society, wıthın the
Casure {hat 1C4aSon an mutual love shall tell u to realize these aspıratıons.
1f YOu not only could step into OUT shoes, but enter ınto UTr mınds an OU  b

hearts, bel1ıeve yOou t00O would teel do an truly, SOMMEC nS yYyOou
whose hearts have earned to beat ıIn unıson ıth OUIS, do teel do 1n all
these thıngs. The Church anı the Society In yOUTr OW: countriıes AT makıng
their OW' contribution to the liıfe an ulness of the Church Help tO make
OUT OW:' contrıbution Iso VeCn ıf it be only small ONM Help to lay the
gıfts of OUTr O W: makıng at the Altar of Hım who 15 OUrTr COINIMNNON ord



Some Recommendatıons

a) hat the principle of indıgen1izatıon be acknowledged DYy all makıng
real the qualitative catholicıty of the Church, anı that thus the Jesuit Provınce
1ın each COUNLTIY be truly indıgen1zed, C that the Indonesi:an Provınce be
truly Indonesian, the Philıppine Province truly Filıpıno, the Japanese Province
truly Japanese, the Far ast Province, ın iıts VAarı0us countrıes, truly natıve.
J ’hat, for example, the natıve-born Jesuits be allowed, respecting the PTOCCSSC5S
of dialogue, to determiıine hat shall be theır “ Jesult” language and CuStOmSs,
theır WaYy of lıfe, their 100d, the INAaNNeTr they 111 deal ıth theır countrymen,
an the like We realize thiıs 111 not be easıly accomplıshed, an: there 111
be need of much understandıng an patıence, an often enough, straınıng of
the bonds that make brothers. But let allow thıs PTOCCSS of self-determina-
tiıon begın; let not keep postponıing 1t indefinitely.

hat each Jesuit 1ın OUT provınces should consıder it prımary duty, 1N-
cumbent each OLC matter what hıs posıtion, toster natıve vocations
to the Society and to welcome them, tor here lies the WaYy to the tuture.

C) 1hat the formation of OUTr scholastics cshould be 1n accordance ıth the
lıyıng tradıtions an! customs of theiır OW:': people an their OW: COUN(ITY, that
thus their educatıon include profound an study of their national
an: cultural herıtage for the “past 15 prologue” tO the uture)

that the spirıtualıty they ATC taught be OM  (D that takes them they AIC

anı o0€s not seeck to change them into Jesuilts (by PTrOCC5SS of inverse ' incultu-
ratıon') alıenated 1n character an: psychology from their OW: people; that
constantly the effort be made to relate theır lıves an theır
fully tOo those of theıir O W: land anı people;
that throughout their traınıng they mMa y be remıiınded that they AT mı1ssıonarıes
sent to their O W: people, that they chould foster m1ssS10Nary CONSCI0USNESS In
themselves (even it ın the future they become teachers an administrators),
for their vocatıon an: theır commıtment 111 remaın alıve 1n the CEAaSUTC
that they keep vibrant 1n theıir O W: hearts deep love, CO1L1ICETMN anı compassıon
for their O W: people, especlally the POCGI to whom above all Christ sends them

MCSSCHSCTS of Hıs an redemption.
hat V effort be made to ATLTLOW the grea Sap (economıiCc, soc1al,

psychological) hich In OUTr countrıes often exısts between Jesuits and secular
priests, between Jesuits an VCL people who aAaIiIc relatıvely better off let
alone the POOTI an uneducated. hat thus, ıIn OUT INAaDnLleTr of liıfe an standard
of lıyıng, keep in mınd hat both the Second Vatican Councıil and OUT

31st General Congregation have Sal regardıng OUT witness of evangeliıcal
poverty anı OUr solıidarıty and identification ıth OUFTr OW. people, especlally
the pPOOT (For much that 15 ordınary an accepted matter of COUTSEC in
affluent socıeties 1n the West 15 dif£ficult to justify wıthın soclety where the
maJoriıty subsist the most slender anı often do not have enough to
sustaın ife itself.)

e) It 15 to be expected, then, that NS who work together 1n Asia, an
who OI from such diverse natıonal an cultural ackgrounds, that there 111
be (withın ıdentity of basıc objectives and basıc unıty of action) different
approaches ıth regard to actıvıties pursued, ditfferent Judgments sıtuations.
We do not eXpeCt that OUT foreign brothers 111 always S ıth u 9 but
ask that they at least OPCH themselves t ’ and strıve respect, the dıtferences



they find On OUrTr sıde, an help to lıve anı A0 In the Wday5S that allow
to be most truly ourselves an ONE ıth OUr O W: people.

f) OQur foreign-born Jesuits have COoOMmMe to UTr countrıes disciples of Jesus
Christ and MECSSCNSCTS of hıs Word We ask them to be thıs tor OUT peoples,hfirst anı above all else, and ask them not fo speak and act 1n such INnNanner
that they INa y SCCIH to be appoınted agents of theır OW.: natıon anı spokesmen
of ıts policies an its interest.

9) We ask them to keep ın mınd 1Iso the historical background of today's
relationship between the European an the American, anı the 1891  - of Asıa
There 15 sensıtıveness 1ın wound that 15 only NO healıng, tenderness
the surface where SCAar 15 only 110 beginning LO torm In their dealıngs ıth
their Asıan brothers, whether super10rs ask them tO be CONSCI10OUS
of thıs What 1s thoughtlessly saıd done INa Y often SCCIMN to reveal
of superlorıity, CasSure of paternalısm, condescension an contempft. 1t 15
agaınst thıs SOrt of thing Asıan anı A{frican INa  } today most passıonately turns.
We ATC Asians also, anı FV  w} ıth tiıme has not yet speeded the healıng
of the wound, NOr wrought the INOTC normal toughening of the skin

In the conduct of the affairs of 02088 provınces, believe that must
learn increasingly to ASSUMIEC responsibilities 1f Asıan Jesuilts AT e tO become
hat the dociety an the Church eXpect to be, anı to contribute hat
ATC expected to contrıbute to the harmony an riıchness of the whole We would
welcome, then, that natıve-born Jesuits be increasıngly gıven SErVICE 1n reSPON-
sıble posıt1ons, provıded of COUTSC that they have the competence tor the func-
t10ns an duties they must fulfill The evaluation of thıs competence, however,
mMa y perhaps not be sımple matter een supposed 1n the past an perhaps
the N$| of qualities deserved InNaYy ditfer ın different cultures accordıng to
different priorıties of values sought.)

1) We ask foreign-born miıssıonarles who COMe to the countrıes of Asıa
to foster wıthiın themselves certaın fundamental “ missionary virtues”. What
these AarC, the mM1ss10Nary decrees of the Church have enumerated 1n detail.
But ask them to seek tO develop above all the sens1it1v1ıty of which have
spoken, the maturıty of true INCN, the patıence an COUTASC an the good
humor of the saınts! For the Dociety of Jesus 1n Asıa A4a455Uu11165s the mMmOost difficult
tasks at 0)61 of the most Ser10us an crucı1al times 1n mankind’s history, 1ın ONM!  (D
of the most crıtical, most explosive 1n the world We believe the aSC of
the gıants of the dociety's m1ıssıon 15 tar TOmM AA the hour which 15 upbOnN

calls for IN  a} grea! (1f not greater than) the heroes an saınts 1n past
Jesuit m1sSsıon history.

1) We seeck modernization an: ratıonalızatıon, progress anı development,
scl1ence an technology, knowledge an skıills: look to the future man’s
future ell God’’s ftuture ın thıs t00 AdTiTC Asıan INCI. We seek the
ullest development of OU.:  — people an OU  — soclety. And NOW that
cCannot do this wıthout the a1ıd of OUT estern brothers, an wıthout the aıld
of OUr fellow Asians t00
But believe all thıs Ca  w} be accomplished without substantial damage an

wıthout destruction of those human Aan! relıgi0us values hich In OUT

separate cultures treasure most highly an identify most truly ıth OUT people
and ourselves. We ask OUT brothers wh: assıst to chare OUT desıre to
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them, an tO transpose them to the 16 aASC that 15 before knowıng that
theıir erosıon loss 111 be ultiımately much 10ss tO them to ourselves,
an to the richness of the richness of the human famıly.

k) Let the Society 1n ach provınce then CHNSADC ıtself actıvely possible
in the indıgen1zatıon of the local Church Let OUu unıversıtlies an schools
provıde the orward thrust in the indıgen1ızatıon of the arts, of lıterature, of
lıturgy an worshıip, of philosophy anı theology. (Let super10rs look
their INEC  ( for natıve Jesuits who Ca  — work towards theology orn from lıving
ontact 1ıth theır OW:' Coun(try, ıth theır people’s lıving relationsh1ıp ıth the
actual world). Let OUT educatıonal instıtutions, where the need 15 presen(t, pıoneer
1n actıvely relating their currıcula an COUISCS tO the culture an problems of
theır O W: countrıes. As the Society 1ın the past often distinguished itself in thıs
regard, let ıt COINC to the fore agaın, NO that thıs 1S agaın called tor by
the Church

]) We feel increasıng need an desıre, Asıans, tO COMEC {O know OUT

Asıan brothers an OUT Asıan nei1ghbors better. We would like to Increase COIM-

AaCtis between OUT provınces. We would lıke SCC the Society of Jesus 1n Asıa
advance guard Iso of greater mutual knowledge an understandıngy

amon OUTr peoples, of greater ONeENCSS JBELA Asıans 1n brotherhood an PCAaClCl.
Let find Way5S anı! by hiıch mMa y thıs PUTrDOSC, knowing that
the of reconcıliation an brotherhood 15 truly the of Hım who
the (iross broke OoOWN all walls of hatred anı separatıon, makıng IN  — ON in
His blood and 1n Hıs grea anı all-encompassıng love

Gonclusıon: 1f OUT differences AdIC real an not tOo be mınımızed, if they ATC

to be honestly confronte an ser10usly dıscussed, that may learn mutually
to accept them an turn them Vn ınto bonds of understandıng, yeL the things
that make ON ATC INAalnıy an! real These reach into OUTr miınds Aanı! hearts
nd OUT souls also; they AT rooted and nourıshed 1n the lıfe hıch 15 the gift
of the Spiırıt, purchased for by the blood of Christ UTr redeemer, Christ OUTL

COININON brother.
We rejo1ce 1n thıs Conference hıch has brought together freely fo speak

OUT mınds an hearts each other We thank all those who by od’s KTaCl1OUSNESS
have made it possible an have made possıble 1Iso the comıing of od’s Spirıt
in OUT miıdst, for surely have telt His PICSCH 1n the JOoYy that has been
gıven during these days.

Our brother Jesuits, yOou have COIMNE to gıve of the best of yourselves an
yOUr people. In domg you have taught to want to g1ıve the best of
ourselves also, to OUTL peoples an all the peoples of Asıa Ihe mıllıons awaıt
UuS, the POOT and the unhopıng to catch from OUT words and above all from
OU lıves, word of hope, the Word of hope hich God has spoken to MECN,
the Word of God has spoken to the world Our brothers, together let speak
that Word; let speak that Word 1n LCW Jlanguages, SINg 1t ıth NCW melodies,
echo it unendıingly through the wıtness of OUTr Servıice an OUTr love throughout
thıs part of the world hiıch 15 Hıs inheritance also, rejo1cıng 1n the COININON

companıonshı1p to hıch have been called, the glad brotherhood hıch 15
UTs 1n the Soclety, the ]0yOous fellowship of Hıs Son

he ÄAsıan Jesuits
Hong Kong, Aprıl 1968



T’he Reply of the Non Asıan Jesutts
We wiıish fırst {oO congratulate OU natıve born brother Jesuits Asıa ftor

the INOV1IDNS excellence of yOUr letter tOo
But most of all wısh LO thank OUT natıve Orn brothers for STAC1IOUSNCSS

An charıty hıch tOO much of OU hıstory together regretfully cshows
far INOTEG than deserve You have forgiven OU trespasses anı thıs should

OUTr praycr an reflection the to OINEC
You have asked ıth rea gentleness to respond to each of yOUu and yOUr

requests hıs ıth God help an u PTrOMI1SC yOU And desire and
pray that each of respond to yOoUu henceforth ıth the Samme SENSILLVILY,
generosıty and Christ lıke charıty that hilled an shaped YyOUr letter May OUT
SCI VICC be marked ıth 191 feeling of ONECNESS SCI VICC tfor Christ the
Church the Society an the peoples of Asıa

In gratiıtude
T he foreign-born Jesuits
Hong Kong, Aprıl 1968

CHRONIK
1967

Franzoöosıch Somaliland stimmt mıt Ja Stimmen
734 Neın Stimmen für Frankreich

Die Apostolische Präfektur De AÄAar Sudafriıka wird ZU Rang
Bıstums erhoben

Errichtung des Bistums Kupang Ss{i In S Es umfalt dıe
Gebiete 1imor Tenggah Selatan un! Kupang, ferner die Inseln Semau
ot1ı un awu
Errichtung des Bıstums Ihosı auf S unter Leitung der
Lazaristen.
Miıt der Aberkennung des JTitels „Präsıdent der Republik Indonesien“
ist dıe Entmachtung Sukarnos vollendet.

235 In Kom stirbt der langjährıge Sekretär der Propbaganda Erzbischof
SIGISMONDI

A In Niıyern erklärt sıch dıe Ostregion als selbständiger Staat Biafra
le 154 ausländıschen Missionare I1NUSSCH Gu1 Westafrika VCI-
lassen Priester Brüder Schwestern un Missionshelferinnen
Ausbruch des Krieges zwiıischen Israel und den arabıschen Staaten
Agypten dyrıen uUun! Jordanıen

(10 6.) Msgr PIGNEDOLI wird ZU. Sekretär der Gongregatio de Propaganda
Fıde ernannt
In Nord Sambia wiıird 1116 zweıte Kirchenprovinz miıt Kasama als
Erzbistum un: den beiden Suffraganbistümern Abercorn un!: ort Jame-
SO  S errichtet
Das bısherige Apostolische Vıkariat In 5 West-
indıen wırd ZU Rang Bistums mı1t dem Namen Hamalilton 174 Ber-
muda erhoben


